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Avant-propos

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) et la CEI (Commission électrotechnique internationale) forment le
système spécialisé de la normalisation mondiale. Les organismes nationaux membres de l'ISO ou de la CEI participent au
développement de Normes internationales par l'intermédiaire des comités techniques créés par l'organisation concernée afin de
s'occuper des domaines particuliers de l'activité technique. Les comités techniques de l'ISO et de la CEI collaborent dans des
domaines d'intérêt commun. D'autres organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison
avec l'ISO et la CEI participent également aux travaux.

Dans le domaine des technologies de l'information, l'ISO et la CEI ont créé un comité technique mixte, l'ISO/CEI JTC 1. Les
projets de Normes internationales adoptés par le comité technique mixte sont soumis aux organismes nationaux pour vote.
Leur publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des organismes nationaux votants.

La Norme internationale ISO/CEI 10164-19 a été élaborée par le comité technique mixte ISO/CEI JTC 1,Technologies de
l'information, sous-comité SC 33,Services d'applications distribuées, en collaboration avec l'UIT-T. Le texte identique est
publié en tant que Recommandation UIT-T X.749.

L'ISO/CEI 10164 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre généralTechnologies de l'information —
Interconnexion de systèmes ouverts (OSI) — Gestion-systèmes:

� Partie 1: Fonction de gestion d'objets

� Partie 2:Fonction de gestion d'états

� Partie 3: Attributs pour la représentation des relations

� Partie 4: Fonction de compte rendu d'alarme

� Partie 5: Fonction de gestion de rapport événementiel

� Partie 6: Fonction de contrôle d'accès

� Partie 7: Fonction de compte rendu d'alarme de sécurité

� Partie 8: Fonction de sécurité de l'expertise de l'historique

� Partie 9: Objets et attributs de contrôle d'accès

� Partie 10: Fonction de comptage d'utilisation aux fins de comptabilité

� Partie 11:Objets et attributs métriques

� Partie 12: Fonction de gestion des tests

� Partie 13: Fonction de récapitulation

� Partie 14: Catégories de test de confiance et de diagnostic

� Partie 15: Fonction de programmation

� Partie 16: Fonction de gestion de la connaissance de gestion

� Partie 17: Fonction de changement

� Partie 18: Fonction de gestion de logiciel

� Partie 19: Fonctions de gestion de domaine de gestion et de politique de gestion

� Partie 20: Fonctions de gestion de temps

� Partie 21: Séquenceur de commandes

� Partie 22: Fonction de contrôle de temps de réponse

Les annexes A à E font partie intégrante de la présente partie de l'ISO/CEI 10164.
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� $OMAINE�D�APPLICATION

La présente Recommandation | Norme internationale définit la fonction de gestion de domaine de gestion et de politique
de gestion. Cette fonction de gestion est une fonction de gestion-systèmes qui peut être utilisée par un processus
d'application, dans un environnement de gestion centralisée ou décentralisée, pour dialoguer aux fins de la
gestion-systèmes, comme défini par le cadre de gestion de l'interconnexion des systèmes ouverts (OSI, OPEN� SYSTEM
INTERCONNECTION), Rec. X.700 du CCITT et l'ISO/CEI 7498-4. La présente Recommandation | Norme internationale
définit une fonction qui consiste en définitions et en services génériques. Cette fonction est située dans la couche
d'Application du modèle de référence d'interconnexion des systèmes ouverts (Rec. UIT-T X.200 | ISO/CEI 7498-1) et
est définie suivant le modèle fourni par l'ISO/CEI 9545. Le rôle des fonctions de la gestion-systèmes est décrit par la
Rec. X.701 du CCITT | ISO/CEI 10040.

La présente Recommandation | Norme internationale:

– identifie l'ensemble des spécifications auxquelles satisfait cette fonction;

– fournit un modèle pour le comportement des objets de gestion d'un domaine de gestion;

– fournit un modèle pour le comportement des objets de gestion d'une politique de gestion;

– précise les spécifications de la gestion de cette fonction, et comment elles sont satisfaites par la
spécification des objets gérés et de leur comportement;

– spécifie la mise en correspondance de ces services avec les services CMIS;

– spécifie la syntaxe abstraite des paramètres des unités de données de protocoles d'application de gestion
(MAPDU: MANAGEMENT�APPLICATION�PROTOCOL�DATA�UNIT) qui seront utilisés pour faire référence aux objets
gérés et à leurs caractéristiques;

– fournit un modèle, aux termes du modèle d'information de gestion et du modèle relationnel général, pour
les informations associées à des domaines de gestion, à des politiques et à des juridictions, ainsi que pour
le comportement des objets gérés servant à l'accès à ces informations et à leur manipulation;

– fournit des définitions des informations associées à des domaines de gestion, à des politiques et à des
juridictions, de leur représentation et des opérations qui peuvent être effectuées sur elles en termes de
modèles d'objets gérés et de relations de gestion.

La présente Recommandation | Norme internationale:

– ne définit la nature d'aucune réalisation destinée à fournir la fonction de gestion d'un domaine de gestion
et de sa politique de gestion;

– ne spécifie pas la manière dont la gestion doit être effectuée par l'utilisateur de fonction de gestion d'un
domaine de gestion et de sa politique de gestion;

– ne définit la nature d'aucune des interactions qui aboutissent à l'utilisation de la fonction de gestion d'un
domaine de gestion et de sa politique de gestion;

– ne spécifie pas les services nécessaires à l'établissement ni à la libération, normale ou anormale, d'une
association de gestion;

TECHNOLOGIES DE L'INFORMATION – INTERCONNEXION DE SYSTÈMES
OUVERTS (OSI) – GESTION-SYSTÈMES: FONCTION DE GESTION

DE DOMAINE DE GESTION ET DE POLITIQUE DE GESTION
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– ne définit pas les interactions dues à l'utilisation simultanée de plusieurs fonctions de gestion;

– ne définit pas les spécifications de l'établissement ou de l'autorisation de connexion pour l'utilisation de
cette fonction ou pour toute activité associée;

– n'exclut pas la définition de classes additionnelles d'objets gérés domaine de gestion, politique de gestion
ou juridiction de gestion.

� 2©F©RENCES�NORMATIVES

Les Recommandations et Normes internationales suivantes contiennent des dispositions qui, par suite de la référence qui
y est faite, constituent des dispositions valables pour la présente Recommandation | Norme internationale. Au moment de
la publication, les éditions indiquées étaient en vigueur. Toutes Recommandations et Normes sont sujettes à révision et
les parties prenantes aux accords fondés sur la présente Recommandation | Norme internationale sont invitées à
rechercher la possibilité d'appliquer les éditions les plus récentes des Recommandations et Normes indiquées ci-après.
Les membres de la CEI et de l'ISO possèdent le registre des Normes internationales en vigueur. Le Bureau de la
normalisation des télécommunications de l'UIT tient à jour une liste des Recommandations de l'UIT-T en vigueur.

��� 2ECOMMANDATIONS�\�.ORMES�INTERNATIONALES�IDENTIQUES

– Recommandation UIT-T X.200 (1994) | ISO/CEI 7498-1:1994, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – -OD¨LE�DE�R©F©RENCE�DE�BASE��LE�MOD¨LE�DE�R©F©RENCE�DE�BASE.

– Recommandation UIT-T X.210 (1993) | ISO/CEI 10731:1994, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION� –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – -OD¨LE�DE�R©F©RENCE�DE�BASE��CONVENTIONS�POUR�LA�D©FINITION�DES
SERVICES�DE�L�INTERCONNEXION�DE�SYST¨MES�OUVERTS.

– Recommandation X.701 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10040:1992, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – !PER§U�G©N©RAL�DE�LA�GESTION�DES�SYST¨MES.

– Recommandation X.720 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10165-1:1993, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION� DES� SYST¨MES� OUVERTS – 3TRUCTURE� DES� INFORMATIONS� DE� GESTION��MOD¨LE� D�INFORMATION� DE
GESTION.

– Recommandation X.721 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10165-2:1992, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – 3TRUCTURE�DES�INFORMATIONS�DE�GESTION��D©FINITION�DES�INFORMATIONS
DE�GESTION.

– Recommandation X.722 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10165-4:1992, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – 3TRUCTURE�DES�INFORMATIONS�DE�GESTION��DIRECTIVES�POUR�LA�D©FINITION
DES�OBJETS�G©R©S.

– Recommandation UIT-T X.724 (1993) | ISO/CEI 10165-6:1994, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION�
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS� �3TRUCTURE�DE� L�INFORMATION�DE�GESTION�� SP©CIFICATIONS�ET�DIRECTIVES
POUR�L�©TABLISSEMENT�DES�FORMULAIRES�DE�D©CLARATION�DE�CONFORMIT©�D�INSTANCES�ASSOCI©S� �LA�GESTION�/3)�

– Recommandation UIT-T X.725 (1995) | ISO/CEI 10165-7:1996�� 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION�
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS� �3TRUCTURE�DE�L�INFORMATION�DE�GESTION��MOD¨LE�DE�RELATION�G©N©RAL.

– Recommandation X.730 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10164-1:1993, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – 'ESTIONSYST¨MES��FONCTION�DE�GESTION�DES�OBJETS.

– Recommandation X.731 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10164-2:1993, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – 'ESTIONSYST¨MES��FONCTION�DE�GESTION�D�©TATS.

– Recommandation X.732 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10164-3:1993, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – 'ESTIONSYST¨MES��ATTRIBUTS�RELATIONNELS.

– Recommandation X.734 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10164-5:1993, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION�DES�SYST¨MES�OUVERTS – 'ESTIONSYST¨MES��FONCTION�DE�GESTION�DES�RAPPORTS�D�©V©NEMENT.

– Recommandation X.735 du CCITT (1992) | ISO/CEI 10164-6:1993, 4ECHNOLOGIES� DE� L�INFORMATION –
)NTERCONNEXION� DES� SYST¨MES� OUVERTS – 'ESTIONSYST¨MES�� FONCTION� DE� COMMANDE� DES� REGISTRES� DE
CONSIGNATION.
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%SSAIS�DE�CONFORMIT© – -©THODOLOGIE�G©N©RALE�ET�PROC©DURES – 0ARTIE����$©CLARATIONS�DE�CONFORMIT©�DES
MISES�EN� UVRE.

– Recommandation X.700 du CCITT (1992), #ADRE�DE�GESTION�POUR� L�INTERCONNEXION�DE�SYST¨MES�OUVERTS
POUR�LES�APPLICATIONS�DU�##)44.

ISO/CEI 7498-4:1989, 3YST¨MES�DE� TRAITEMENT�DE� L�INFORMATION – )NTERCONNEXION�DE� SYST¨MES�OUVERTS –
-OD¨LE�DE�R©F©RENCE�DE�BASE – 0ARTIE����#ADRE�G©N©RAL�DE�GESTION.

– Recommandation X.710 du CCITT (1991), $©FINITION�DU�SERVICE�COMMUN�DE�TRANSFERT�D�INFORMATIONS�DE
GESTION�POUR�LES�APPLICATIONS�DU�##)44.

ISO/CEI 9595:1991, 4ECHNOLOGIES�DE�L�INFORMATION – )NTERCONNEXION�DE�SYST¨MES�OUVERTS – $©FINITION�DU
SERVICE�COMMUN�D�INFORMATIONS�DE�GESTION.

– Recommandation X.711 du CCITT (1991), 3P©CIFICATION� DU� PROTOCOLE� COMMUN� DE� TRANSFERT
D�INFORMATIONS�DE�GESTION�POUR�LES�APPLICATIONS�DU�##)44.

ISO/CEI 9596-1:1991, 4ECHNOLOGIES�DE�L�INFORMATION – )NTERCONNEXION�DE�SYST¨MES�OUVERTS – 0ROTOCOLE
COMMUN�D�INFORMATION�DE�GESTION – 0ARTIE����3P©CIFICATION.

� $©FINITIONS

Pour les besoins de la présente Recommandation | Norme internationale, les définitions suivantes s'appliquent.

_______________
1) Actuellement à l'état de projet.
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��� $©FINITIONS�DU�MOD¨LE�DE�R©F©RENCE�DE�BASE

La présente Recommandation | Norme internationale utilise le terme suivant défini dans la Rec. UIT-T X.200 |
ISO/CEI 7498-1:

– gestion-systèmes.

��� $©FINITIONS�DU�CADRE�G©N©RAL�DE�GESTION

La présente Recommandation | Norme internationale utilise les termes suivants définis dans la Rec. X.700 du CCITT et
ISO/CEI 7498-4:

a) informations de gestion;

b) objet géré.

��� $©FINITIONS�DE�L�APER§U�G©N©RAL�DE�LA�GESTIONSYST¨MES

La présente Recommandation | Norme internationale utilise les termes suivants définis dans la Rec. X.701 du CCITT |
ISO/CEI 10040:

a) rôle d'agent;

b) agent;

c) définitions génériques;

d) système géré;

e) domaine de gestion;

f) juridiction de gestion;

g) opération de gestion;

h) transgression de politique de gestion;

i) politique de gestion;

j) rôle de gestionnaire;

k) gestionnaire;

l) système gestionnaire;

m) filtre d'appartenance;

n) déclaration de conformité d'un objet géré (MOCS)

o) déclaration de conformité d'informations de gestion (MICS);

p) formulaire MOCS;

q) formulaire MICS;

r) notification;

s) unité fonctionnelle de gestion-systèmes.

��� $©FINITIONS�DU�SERVICE�COMMUN�DE�TRANSFERT�D�INFORMATIONS�DE�GESTION��#-)3	

La présente Recommandation | Norme internationale utilise les termes suivants définis dans la Rec. X.710 du CCITT
et l'ISO/CEI 9595:

a) attribut;

b) service commun de transfert d'informations de gestion (CMIS).

��� $©FINITIONS�DES�TESTS�DE�CONFORMIT©�/3)

La présente Recommandation | Norme internationale utilise le terme suivant défini dans la Rec. UIT-T X.290
et l'ISO/CEI 9646-1:

– déclaration de conformité d'un système.
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��� $©FINITIONS�DU�FORMULAIRE�DE�D©CLARATION�DE�CONFORMIT©�D�IMPL©MENTATION

La présente Recommandation | Norme internationale utilise les termes suivants définis dans la Rec. UIT-T X.724 |
ISO/CEI 10165-6:

a) déclaration de conformité de relation gérée (MRCS);

b) récapitulatif de conformité de gestion (MCS);

c) formulaire MCS;

d) formulaire MRCS.

��� $©FINITIONS�ADDITIONNELLES

Les termes suivants sont définis dans la présente Recommandation | Norme internationale:

����� OBJET�G©R©�kDOMAINE{: objet géré qui représente un domaine aux fins de la gestion des appartenances à ce
domaine de gestion.

����� OBJET�G©R©�kPOLITIQUE{��DE�GESTIONSYST¨MES	: objet géré qui représente une «politique» (de gestion-systèmes)
aux fins de la gestion de cette politique.

����� D©TECTION�DE�TRANSGRESSION:�activité qui décèle les transgressions de politique.

����� DOMAINE��SP©CIFICATEUR�D�APPARTENANCE� �UN	:�spécification qui, par suite de la référence explicite qui y est
faite ou par des prédicats, sert à identifier un ensemble d'objets gérés aux fins de la gestion.

����� OBJET�G©R©�kJURIDICTION{: objet géré qui représente la relation entre une politique et un domaine auquel celle-ci
doit être appliquée.

����� OBJET� G©R©� kASPECT� ADMINISTRATIF{: objet géré utilisé pour représenter des informations non procédurales
pertinentes dans la gestion de domaines, de juridictions et de politiques.

� 3YMBOLES�ET�ABR©VIATIONS

Pour les besoins de la présente Recommandation | Norme internationale, les abréviations suivantes sont utilisées.

ASN.1 Notation de syntaxe abstraite numéro un (ABSTRACT�SYNTAX�NOTATION�ONE)

AVA Affirmation de valeur de l'attribut (ATTRIBUTE�VALUE�ASSERTION)

CMIP Protocole commun de transfert d'informations de gestion (COMMON� MANAGEMENT� INFORMATION
PROTOCOL)

CMIS Service commun de transfert d'informations de gestion (COMMON�MANAGEMENT�INFORMATION�SERVICE)

CMISE Elément du service commun de transfert d'informations de gestion (COMMON� MANAGEMENT
INFORMATION�SERVICE�ELEMENT)

Conf Confirmation

GDMO Directives pour la définition des objets gérés (GUIDELINES�FOR�THE�DEFINITION�OF�MANAGED�OBJECTS)

GRM Modèle relationnel général (GENERAL�RELATIONSHIP�MODEL)

ICS Déclaration de conformité d'une implémentation (IMPLEMENTATION�CONFORMANCE�STATEMENT)

Id Identificateur

Ind Indication

MAPDU Unité de données de protocole d'application de gestion (MANAGEMENT� APPLICATION� PROTOCOL� DATA
UNIT)

MCS Récapitulatif de conformité de gestion (MANAGEMENT�CONFORMANCE�SUMMARY)

MICS Déclaration de conformité d'information de gestion (MANAGEMENT� INFORMATION� CONFORMANCE
STATEMENT)

MIS-user Utilisateur d'un service d'informations de gestion (MANAGEMENT�INFORMATION�SERVICE�USER)

MOCS Déclaration de conformité d'objet géré (MANAGED�OBJECT�CONFORMANCE�STATEMENT)
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MRCS Déclaration de conformité de relation gérée (MANAGED�RELATIONSHIP�CONFORMANCE�STATEMENT)

PICS Déclaration de conformité d'une implémentation de protocole (PROTOCOL� IMPLEMENTATION
CONFORMANCE�STATEMENT)

Req Demande (REQUEST)

Rsp Réponse (RESPONSE)

SMAPM Machine de protocole d'application de gestion-systèmes (SYSTEMS�MANAGEMENT�APPLICATION�PROTOCOL
MACHINE)

� #ONVENTIONS

La présente Recommandation | Norme internationale définit des services pour la fonction de gestion d'un domaine de
gestion suivant les conventions de description définies dans la Rec. UIT-T X.210 | ISO/CEI 10731.

La notation suivante est utilisée dans les tableaux de paramètres des services:

- le paramètre est obligatoire;

# le paramètre est conditionnel;

�=	 la valeur du paramètre est identique au paramètre correspondant dans l'interaction décrite par la primitive
de service connexe précédente;

5 l'utilisation du paramètre est une option de l'utilisateur du service;

le paramètre n'est pas présent dans l'interaction décrite par la primitive concernée;

0 le paramètre est soumis aux contraintes imposées par la Rec. X.710 du CCITT et l'ISO/CEI 9595.

NOTE – Les paramètres marqués "P" dans les tableaux des services de la présente Recommandation | Norme internationale sont
appliqués directement vers les paramètres correspondants de la primitive de service CMIS, sans changement de sémantique ni de
syntaxe de ces paramètres. Les paramètres restants sont utilisés pour la construction d'une MAPDU.

Dans la présente Spécification, les productions de GDMO et d'ASN.1 sont imprimées en caractères 4IMES�.EW�2OMAN.

� 3P©CIFICATIONS

Pour des raisons de logistique ou pour d'autres raisons tenant à la gestion, il est spécifié de modulariser les activités de
gestion et les groupes d'objets gérés. La nécessité de définir les groupes d'objets gérés est associée au concept de
domaine.

Il peut se faire qu'il soit nécessaire de décrire ces activités de sorte qu'il soit possible d'y accéder au moyen des
opérations de gestion. La définition de telles activités de gestion est associée au concept de politique. Une politique
définit un ensemble d'activités de gestion qui s'appliquent aux domaines.

Au cours d'opérations normales, il peut arriver que les opérations ou les contraintes requises sur des objets gérés ne
correspondent plus aux spécifications opérationnelles associées au groupe (peut-être pour cause de défaillance ou de
faute d'intégrité), quelle qu'en soit la cause. C'est donc une spécification essentielle de la gestion que les systèmes
doivent être capables de reconnaître les occasions où il y a violation, et de prendre des mesures pour les résoudre.

En réponse à de telles situations, les politiques de gestion et les règles qui leur sont associées pourront être modifiées et
de nouvelles règles pourront être posées de sorte à pouvoir s'appliquer à de nouveaux objectifs et à des objets gérés
différents. Une spécification minimale de gestion est la mesure à prendre en cas de détection d'une violation; cette
mesure est appelée résolution de violation et fera l'objet d'études ultérieures.

Les spécifications pour la gestion d'un domaine de gestion et de la politique de gestion sont identifiées dans l'aperçu
général de la gestion-systèmes (Rec. X.701 du CCITT | ISO/CEI 10040). Les spécifications fonctionnelles
supplémentaires sont identifiées ci-dessous.

Pour les domaines de gestion, il est spécifié que:

– un mécanisme doit être fourni pour gérer l'appartenance à un domaine;

– il doit exister des mécanismes pour générer une liste de membres pour un domaine de gestion donné
(énumération d'appartenances);
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– il doit être possible de reconnaître si un objet géré donné est membre d'un domaine de gestion particulier
(vérification d'appartenance);

– il doit être possible de déterminer le ou les domaines de gestion dont est membre un objet géré donné;

NOTE 1 – Procéder effectivement à cette reconnaissance peut exiger un temps et des ressources considérables.

– il doit être possible de déterminer les politiques de gestion qui s'appliquent à un domaine de gestion;

– il doit être possible d'accéder à une représentation des domaines de gestion, aux fins de la gestion de ces
domaines;

– un membre d'un domaine de gestion peut être membre d'un autre domaine de gestion.

Pour les politiques de gestion, il est spécifié que:

– un mécanisme doit être fourni pour gérer le changement de politiques;

– il doit être possible de spécifier la détection de violation de politique de gestion et la résolution de
violation.

NOTE 2 – Les mécanismes de résolution de violation à cet effet feront l'objet d'études ultérieures.

� -OD¨LE

Un utilisateur MIS (-)3USER) dans le rôle de gestionnaire (gestionnaire) dialogue avec un objet géré à travers un
utilisateur MIS dans le rôle d'agent (agent) par une interface capable d'interopérabilité.

Un objet géré peut être soumis à un nombre illimité de politiques; un nombre illimité de politiques peuvent se rapporter à
un objet donné.

L'objet géré «domaine» est un objet de prise en charge qui permet la spécification d'un ensemble d'objets concernés.

Un objet géré «politique» (POLICY) est un objet de prise en charge qui représente une politique de gestion-systèmes, en
résumant toutes les règles et toute la sémantique combinatoire des règles utilisées dans la construction de cette politique.

Un objet géré «juridiction» (JURISDICTION) est un objet de prise en charge qui représente la relation entre une politique et
un domaine.

Un aspect administratif (ADMINISTRATIVE� ASPECT) est un objet de prise en charge qui représente les aspects non
procéduraux et les informations descriptives de domaines, de politiques et de juridictions.

��� $OMAINE

Un domaine permet de spécifier un ensemble d'objets concernés. Un domaine autorise la gestion de la spécification de
son appartenance. L'ensemble de membres spécifié par un domaine est l'union de l'ensemble de ses membres directs et
de l'ensemble de ses membres indirects. L'appartenance peut changer lorsque des objets sont créés ou supprimés.

L'intersection de l'ensemble des objets décrits par une liste de sélection de membres d'un domaine et de l'ensemble des
objets décrits par le filtre de sélection de membres de ce domaine est l'ensemble de ses membres directs. La liste de
sélection de membres est un ensemble dont les éléments dénomment des instances d'objets gérés, lesquels peuvent
réellement exister ou non. Si la liste de sélection de membres est un ensemble vide, cela implique que tous les objets sont
identifiés. Le filtre de sélection de membres est un attribut à valeur unique, qui représente un prédicat logique. Si sa
valeur est vide, il prend la valeur «vrai» pour tous les objets.

Un domaine permet aussi de faire référence à d'autres domaines par leur nom. L'union des ensembles de membres
spécifiés par les objets identifiés de cette façon est l'ensemble des membres indirects d'un domaine. La capacité de
spécifier l'appartenance directement et indirectement permet de regrouper des domaines et de représenter leurs
hiérarchies commodément.

Les opérations de gestion prises en charge par un spécificateur d'appartenance comprennent:

– le listage des membres directs (LIST�DIRECT�MEMBERSHIP);

– le listage des membres (LIST�MEMBERSHIP); et

– la vérification de l'appartenance (VERIFY�MEMBERSHIP) d'une instance donnée d'objet géré.
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La Figure 1 montre comment le domaine D1 décrit un ensemble qui contient les objets A, B, et C par appartenance
directe. Le domaine D2 décrit un ensemble contenant D, E, et F par appartenance directe. Le domaine D3 décrit un
ensemble contenant F et G par appartenance directe. Le domaine D4 n'a aucun membre direct mais a les objets A, B, C,
D, E, et F comme membres indirects.

A

F

G

B

C

D

E

T0730490-97/d01

Domaine    D1

Domaine    D2

Domaine    D3

Domaine    D4

&IGURE��� �%XEMPLE�D�APPARTENANCE� �UN�DOMAINE

FIGURE 1...[D01] = 7 CM

��� 0OLITIQUE

Une «politique» (POLICY) résume une représentation des objectifs de la gestion-systèmes. Les politiques reflètent les
obligations, les autorisations et les buts. Leur représentation peut être transparente ou opaque. Une politique transparente
fournit effectivement un accès de gestion à la représentation de sa sémantique. Une politique opaque ne fournit pas
d'accès de gestion à la représentation de sa sémantique.

La présente Recommandation | Norme internationale fournit des définitions de classes pour la prise en charge de la
gestion des politiques opaques.

Des sous-classes de politiques pourront être définies pour prendre en charge des capacités telles que la programmation et
la représentation de la sémantique d'une politique. La présente Recommandation | Norme internationale fournit des
définitions de classes pour une politique opaque programmée.

La présente Recommandation | Norme internationale décrit un moyen de représenter la sémantique d'une politique, pour
la prise en charge d'une classe de politique transparente. La mise au point de représentations plus puissantes fera l'objet
d'études ultérieures.

��� *URIDICTION

Un objet géré «juridiction» (JURISDICTION) sert à lier une politique et un domaine.

La relation définie par un objet géré «juridiction» indique les objets gérés, identifiés par le domaine, auxquels
s'appliquera la politique.

La Figure 2 illustre les concepts suivants:

– les domaines hiérarchiques par commodité d'administration (les domaines D11 et D12 peuvent être gérés
séparément);

– le réemploi d'un domaine pour des juridictions multiples (le domaine D12 est utilisé par les deux
juridictions J1 et J2);

– l'application de politiques multiples à un seul objet (l'objet F est soumis aux politiques P1, P2 et P3).
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A
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G

B

C

D

E

T0730500-97/d02

Domaine D11

Domaine D12

Domaine D12

Domaine D1 Juridiction J1

Juridiction J2

Juridiction J3 Politique P3

Politique P1

Politique P2

&IGURE��� �%XEMPLE�DE�JURIDICTION

FIGURE 2...[D02] = 8.5 CM

Cet exemple montre ce qui suit:

– la juridiction J1 associe la politique P1 au domaine D1;

– cela veut dire que la politique P1 s'applique aux objets A, B, C, D, E, F, membres spécifiés directement
ou indirectement par D1;

– la juridiction J2 associe la politique P2 au domaine D12;

– cela veut dire que la politique P2 s'applique aux objets D, E, et F, membres spécifiés directement ou
indirectement par D12;

– les deux politiques P1 et P2 sont applicables aux objets D, E, et F;

– une modification du domaine D12 peut affecter l'applicabilité des politiques P1 et P2;

– la juridiction J3 associe la politique P3 au domaine D13;

– les objets F et G sont soumis à la politique P3;

– l'objet F est aussi soumis à la politique P1 et à P2.

Un objet géré «juridiction améliorée» (ENHANCED� JURISDICTION) fournit la capacité de demander l'application d'une
opération aux membres de son domaine.

��� !SPECTS�ADMINISTRATIFS

Les aspects administratifs (ADMINISTRATIVE� ASPECTS) comprennent l'identification de l'autorité responsable de
l'établissement d'un domaine, de l'autorité qui établit la politique et l'application de la politique aux membres du
domaine. Une autorité peut être une entité composite; une telle entité doit être identifiable. Une autorité peut déléguer
tout ou partie de ses responsabilités à une autre autorité.

Les aspects administratifs comprennent les aspects non procéduraux de l'enregistrement d'informations descriptives
pertinentes pour les objets.

��� !SPECTS�PROC©DURAUX�DU�MOD¨LE

Les paragraphes suivants démontrent que ce modèle satisfait aux spécifications de la présente fonction.

����� 'ESTION�DE�L�APPARTENANCE

L'appartenance (MEMBERSHIP) à une juridiction est définie comme étant l'appartenance au domaine référencé par cette
juridiction.
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